
Short

Long

© 2012 Wahl Clipper Corporation 
part no. 58903-300

BRUGSANVISNINGLÆS SAMTLIGE INSTRUKTIONER FØR BRUG.

ADVARSEL1. Der skal føres nøje opsyn når apparatet benyttes af, på eller nær ved børn eller invalide.

2. Benyt kun denne trimmer til dens tilsigtede brug, sådan som det er beskrevet i denne manual.  

3. Benyt ikke denne trimmer hvis den har et beskadiget eller ødelagt blad, da skader kan opstå som 

følge deraf.

4. Når gamle batterier bortskaffes, må de ikke smides ind i ild, hvor varmen kan få dem til at briste 

eller eksplodere.Forsøg heller ikke på at genoplade alkaliske batterier, batterier til store belastninger 

eller normale batterier i en nikkel- kadmium batterioplader.
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2. Isæt et AAA batteri.  

3. Sæt hætten på igen.

4.For at forlænge batteriets levetid mest muligt, skal du slukke (OFF) for trimmeren straks efter brug.

5. Udskift batteriet, lige så snart som du opdager at trimmeren kører langsommere end normalt, for 

at undgå  at hive i hårene.Montering af trimmehoveder1 Sørg for at trimmeren er slukket (OFF).

2 Drej trimmehovedet 1/4 omgang imod urets retning, og løft det af.

3 Placer trimmehovedet på trimmeren, og drej trimmehovedet 1/4 omgang med uret for at fastlåse det.Trimning af øjenbryn:

For trimning med påsatskammen til øjenbryn, placer den over trimmeren. (Se Fig. A). 

Påsatskammen lader dig trimme og forme øjenbryn. Trim i hårets retning.

NOTE: Må kun benyttes til øjenbryn. Vær forsigtig i området omkring øjnene. Prikker på 

detaljehovedet og på påsatsen til øjenbryn, er måske ikke altid på linie med hinanden. Påsatskammen til øjenbryn har to indstillinger; ca. 27mm (S) og 47mm (L). (Se Fig.B) Indstillingerne vil give meget korte længder, for at skabe et tyndt øjenbryn.

1. Vælg den ønskede længde. Den korteste er tættest på kammen, og den længste er fjernest. Bemærk: Vær opmærksom på at du skal afstemme prikkerne for indstillingen, med prikkerne 

på detaljehovedet. Første gang påsætningskamme til øjenbryn benyttes, er det bedst at 

starte med den længste indstilling for at se hvad der fungerer bedst.2. Skub bladets spor ind i den ønskede åbning på påsatskammen til øjenbryn, ved at følge pilens retning. Påsatskammen til øjenbryn bør glide nemt, ellers kan den være forkert rettet 

ind.3. Skub påsatskammen til øjenbryn indtil du kan mærke den sætter sig fast. Hele bladets længde skal være dækket.Trimning af bikiniområdet:

Bevæg langsomt trimtilbehøret hen over  på bikiniområdet for at trimme og forme det, indtil du har opnået det ønskede look.Trimning af hår i ørerne:
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hånd, og sæt højst trimmehovedet 67mm ind i den ydre del af øret. FORSIGTIG: Sæt ikke 

trimmehovedet eller andre genstande ind i det indre af øret. For at fjerne hår, der gror uden på 

øret, skal du anvende trimmehovedet langsomt på ørets dele (alle skærehoveder kan anvendes 

til trimning af hår på ørerne).

FORSIGTIG: Indsæt ikke vertikalbladet, eller et hvilket som helst andet fremmedobjekt, i det indre øre. Ved hår der vokser på ydersiden af øret, bevæges 

vertikalbladet ganske enkelt langsomt langs ørets kant.

Bakkenbarter og moustache:Brug skærehovedet hen over partierne for at opnå de ønskede bakkenbarter og moustacher.  Bevæg langsomt skærehovedet frem og tilbage hen over det ønskede område for at trimme 

bakkenbarterne.

Rengøring af din trimmer:

Med jævne mellemrum efter brug slukkes trimmeren (OFF), og begge klippehoveder 

skylles under rindende, varmt vand. For en mere grundig rengøring, fjernes det påsatte klippehoved ved at dreje det en anelse imod urets retning. Derefter skylles hele hovedet under rindende vand. Efter rengøring sættes det ønskede klippehovede tilbage på plads, ved 

at dreje det en anelse med uret, hvorefter hele trimmeren tørres med en blød klud. Sæt altid 

beskyttelseshætten tilbage på plads før trimmeren lægges til opbevaring.

NOTE: Nedsænk ikke fremhævehovedets blade i vand. 
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Usuwanie owłosienia bikini:
W celu dokładnego usunięcia owłosienia bikini, wysuń nasadkę do dokładnego usuwania 
owłosienia na zewnątrz po to, by wyciąć zbędne owłosienie i nadać mu pożądany kształt.

Wycinanie włosów z uszu:
Upewnij się, czy na zewnętrznych częściach ucha nie ma wosku. Przytrzymaj ucho na płasko 
jedną ręką i ostrożnie wprowadź obrotową nasadkę, nie dalej jednak niż na głębokość 6 
mm ucha zewnętrznego.  UWAGA: Nie wprowadzaj obrotowej nasadki czy jakiegokolwiek 
innego ciała obcego do ucha wewnętrznego. W celu usunięcia włosków na zewnątrz ucha, po 
prostu poruszaj obrotową nasadką wzdłuż krawędzi ucha (obydwie nasadki do cięcia można 
wykorzystać do usuwania włosów z uszu).
OSTRZEŻENIE: Nie należy wkładać ostrza pionowego lub innych ciał obcych do 
wnętrza ucha. Aby przyciąć włosy rosnące na zewnętrznej powierzchni ucha, należy po 
prostu powoli przesuwać ostrze pionowe wzdłuż krawędzi ucha.
Baki i wąsy: 
W celu dokładnego przycięcia baków i wąsów w pożądanych miejscach należy skorzystać 
z nasadki do dokładnego przycinania. W celu przycięcia baków należy wolno przesuwać 
przesuwną nasadkę w pożądanych miejscach. 

Czyszczenie maszynki do przycinania:
Od czasu do czasu, po użyciu należy wyłączyć maszynkę ustawiając przycisk w 
położeniu „OFF” i przepłukać obie głowice tnące pod ciepłą, bieżącą wodą. Aby 
dokładniej wyczyścić maszynkę, zdjąć przymocowaną głowicę tnącą obracając ją 
lekko w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. Następnie przepłukać 
całą głowicę pod bieżącą wodą. Po czyszczeniu wymienić wymaganą głowicę tnącą 
obracając ją lekko zgodnie z ruchem wskazówek zegara i wytrzeć całą maszynkę do 
sucha miękką szmatką. Zawsze nakładać nasadkę ochronną po użyciu maszynki.
UWAGA: Nie zanurzać ostrzy precyzyjnej głowicy pod wodą.
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИЮ.
ВНИМАНИЕ
1. Если эта машинка используется  детьми/инвалидами или для стрижки детей/
инвалидов, необходимо обеспечить  наблюдение.
2. Используйте триммер только по назначению, в соответствии с данной инструкцией.  
3. Не используйте триммер, если лезвие сломано или повреждено, это может привести 
к травме.
4. Не бросайте использованную батарею в огонь. Нагрев может привести к разрушению 
или взрыву батареи. Не пытайтесь зарядить щелочную батарею, батарею повышенной 
мощности или обычную батарею в зарядном устройстве, предназначенном для никель-
кадмиевых батарей.
СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ • УСТАНОВКА/ЗАМЕНА БАТАРЕИ
1. Держите триммер таким образом, чтобы выключатель был направлен в противоположную от 
вас сторону; сдвиньте нижний колпачок вниз и снимите его.
2. Вставьте одну батарею типа AAA.  
3. Опять наденьте колпачок на прибор.
4. Для увеличения срока службы батареи выключайте машинку сразу после 
использования.
5. Во избежание выдергивания волос заменяйте батарейку, как только машинка 
начинает работать      медленнее, чем обычно.
Установка головок
1 Убедитесь, что триммер выключен.
2 Поверните головку триммера на 1/4 оборота против часовой стрелки и 
отсоедините.
3 Установите  головку на триммер и поверните ее на 1/4 оборота по часовой 
стрелке для фиксации.
Стрижка волос на пальцах ног:
Для стрижки волос на пальцах ног медленно двигайте машинку по волосам.
Стрижка волос в носу:
Убедитесь, что носовые ходы чистые. Медленно вдвигайте и выдвигайте головку 
машинки в каждую ноздрю, не глубже чем на 5 миллиметров. Чтобы избежать 
щекотания, крепко держите боковую поверхность стригущей головки.
Стрижка бровей:
Стрижка выполняется с использованием насадки для бровей, которая закрепляется 
сверху (cм. Рис. A). Присоединение расчески позволяет стричь и формировать 
брови. Стричь следует в направлении роста волос.
ПРИМЕЧАНИЕ: использовать только для бровей. Соблюдайте осторожность при 
стрижке возле глаз. Выпуклые точки на насадке для подстригания волосков и на 
насадке для бровей могут не совпадать.  Насадка для стрижки бровей имеет два 
положения: около 2мм (S) и 4мм (L) (см. Рис. B). Настройка будет оставлять очень 
короткие волосы, что создает тонкие брови.
1. Установите желаемую длину. Короткая соответствует ближнему положению, а 

длинная - дальнему. Примечание: ля установки следует совместить установочные 
точки  с точками на головке. В первый раз рекомендуется начать с наибольшей 
длины и затем установить расческу на оптимальную длину.

2. Сдвиньте направляющую лезвия в выбранное положение на насадке для стрижки 
бровей в направлении стрелки. Насадка для бровей должна двигаться без 
усилий, в противном случае, возможно, она неправильно установлена.

3. Сдвигайте насадку для стрижки бровей пока не почувствуете, что она 
зафиксировалась. Лезвие должно быть закрыто по всей длине.

Обработка зоны бикини:
Для детальной обработки зоны бикини используйте насадку для детальной стрижки. 
Медленно проводите ей по внешней стороне зоны бикини, подрезая волосы и приводя их 
в нужную форму, пока не достигните желаемого результата.
Удаление волос из ушей:
Наружная сторона ушей должна быть очищена от ушной серы. Одной рукой надавите 
на ухо, чтобы оно приняло плоскую форму. Другой рукой введите вращающуюся головку 
во внешнее ухо не глубже 6 мм. ОСТОРОЖНО! Не вводите вращающуюся головку или 
другие чужеродные предметы во внутренне ухо!  Для того чтобы удалить волоски с ушной 
раковины, медленно проводите вращающейся головкой вдоль краев уха (головка для 
стрижки также может использоваться для удаления волос из ушей).
ОСТОРОЖНО: не вставляйте вертикальное лезвие и прочие посторонние 
предметы в ушную раковину. Для стрижки волос снаружи ушей медленно 
проведите вертикальным лезвием вдоль края уха.
Бакенбарды и усы:
Для детальной обработки бакенбард и усов используйте головку для детальной стрижки. 
Для стрижки бакенбард медленно проводите по бакенбардам головкой с возвратно-
поступательным движением.
Очистка триммера:
После нескольких стрижек выключайте машинку и ополаскивайте головку и 
корпус теплой проточной водой. Для более тщательной очистки снимите головку, 
слегка повернув ее против часовой стрелки. Затем промойте головку проточной 
водой. После очистки установите головку, слегка повернув ее по часовой стрелке 
и вытрите машинку сухой мягкой тканью. Перед хранением всегда надевайте 
защитную крышку.
ПРИМЕЧАНИЕ: не погружайте стригущую головку в воду.
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